ORDER OF GENERAL ELECTION FOR OTHER POLITICAL SUBDIVISIONS
ORDEN DE ELECCION GENERAL PARA OTRAS SUBDIVISIONES POLITICAS

An election is hereby ordered to be held on 05 7 06 /2023 for the purpose of voting on:
{date)
(Por la presente se ordena celebrar una eleccionel 05 s 08 2023  con ef propdsito de votar sobre.)
(fecha)

List Offices/Propositions/Measures on the ballot {Entimere los puestos/proposiciones/medidas oficiales en ia bolsta)

Trustee Election, eleccion de fideicomisario

Early voting by personal appearance will be conducted each weekday at:
(La votacion adelantada en persona se llevara a cabo de lunes a viernes en.)
The Main Early Voting Location (sitio principal de votacién adelantada)
Location (sitio) Hours (horas)

| Bium {SD Administration Office, Oficina de Administra | 7:00 am -4:00 pm

Branch Early Voting Locations (sucursal sitios de votacién adelantada)
Location (sifio) Hours (horas)
N/A

Early voting by personal appearance will be conducted each weekend at:
(La votacién adelantada en persona se llevara a cabo en ef fin de semana en;)

The Main Early Voting Location (sitio principal de votacién adelantada)

Location (sitio} Hours (horas)
| NiA
Branch Early Voting Locations (sucursal sitios de votacion adelantada)
Location {sitio} Hours (horas)
N/A,

BRium TSP Po tbox [sa0
T
N a

Applications for ballot by mail shall be mailed to:
{Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan enviarse a:) "Bl




Dee Ann Bellinger

Name of Early Voting Clerk
(Nombre del Secretario/a de la Votacion Adelantada)

PO BOX 520, po caja 520
Address (Direccion)

Blum 76627
City (Ciudad) Zip Code (Cédigo Postal)

254-874-5231 ext# 601
Telephone Number (Numero de teléfono)

deeann.bellinger@blumisd.net
Email Address (Direccién de Correo Electrénico)

www.blumisd.net
Early Voting Clerk's Website (Sitio web del Secretario/a de Votacién Adelantada)

Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on:
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan recibirse no mas tardar
de las horas de negocio el:)

04 ;25 ;2023
(date)(fecha)

Federal Post Card Applications (FPCAs) must be received no later than the close of business on:
(La Tarjeta Federal Postal de Solicitud deberan recibirse no mas tardar de las horas de negocio el:)

04 ;25 2023

(date)(fecha)
Issued this 30t day of _ January , 2023
(day) (month) (year)
(Emitida este dia 30th de Enero , 2023 )

f 4 M/(/\,

tgnature ¢ of Board Member
(Firma del Director)

Signature of Board Member
(Firma del Director)

Signature of Board Member
(Firma del Director)

—~Sigrature of Bbard Member Signature of Board Member
(Firma del Director) (Firma del Director)
A e

#Signature of Board Member Signature of Board Member
(Firma del Director) (Firma del Director)

Instruction Note: A copy of this election order must be delivered to the County Clerk/Elections Administrator and
Voter Registrar not later than 60 days before election day.

Nota de Instruccién: Se debera entregar una copia de esta orden de eleccién al/a la Secretario(a) def
Condado/Administrador(a) de Elecciones y el/la Registrador(a) de Votantes a mas tardar 60 dias antes del dia de
eleccion.



